
221 (1954d95S) - N° 2

Chambre
des Représentants

SESSION 1955-1956,

S MARS 1956.

PROPOSITION DE LOI
relative à certaines clauses des contrats

dits « de brasserie »,

AMENDEMENT
PRÉSENTÉ PAR M, NQSSENT.

Art. 5,

Modifier comme suit le texte du littera c :
« c) dans le cas de l'article 'I. l'obligation ne peut s'appli-

quer qu'aux types de: bières produites ou vendues par le
créancier à Ja date de la convention ».

J USTIFICA TION.

Aux termes de la proposition, le producteur ou distributeur, qui est
propriétaire de l'immeuble dont son débiteur est locataire, pourrait
seulement contraindre cc dernier fi s'approvisionner chez lui en bière
du type principal qu'il produit ou qu'Il vend.

Cette limitation est draconienne el parait inéquitable. En effet, il est
normal que le brasseur ou le distrlbuteur qui est propriétaire d'un débit
de boissons puisse imposer à son locataire-débiteur, la vente de toutes
les bières qu'il fabrique ou vend. de manière à écarter les produits de
ses concurrents.

L'amendement a pour objet d'êtablir une situation plus équilibrée.

221. (1954 -1955) - NI" 2

Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1955-1956.

8 MAART 1956.

WETSVOORSTEL
betreffende sommiqe bedinqen

in de zoqenaamde « brouwerijcontracten »,

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER NOSSENT.

Art. 5,

De tekst van Iittera c wijzigen als volgt:
« c) in hel geval van artikel 4 mag dé verplichtinq enkel

worden toegepast op de biecsoorten, die de schuldeiser op
de datum der overeenkomst produceert of verkoopt ».

VERANTWOORDING.

Luidens het voorstel kan de produccnt of verdeler, die eiqenaar is
van het door zijn slijter gehuurde pand, die drankslijter alleen ver-
plichten zich bi] hem te bevoorraden in de voornaarnstc door hem
geproduceerde of verkochte soort bier.

Dit is een drastische beperkinq, die onbillijk schijnt, Het is immers
normaal dat de brouwer of verdeler, die eigenaar is van een drank-
sltjteri], aan zijn huurder-drankslijter de verkoop kan opleggen van al
de door hem geproduceerde of verkochte biersoorten, zodat de productcn
van zijn concurrenten worden uitqesloten.

Ons amendement heeft ten doel een evenwichliger toestand te
scheppcn.

R. NOSSENT.

Voir:
221 (1951-1955) :

- N" J : Proposition de loi.

Zie:
221 (1954·1955) :

- N' I: Wetsvoorstel.

H, - 275.
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